
 

 
 
 
 
 
 
 

 

Now you can make your donation and payments through   
e-transfer to:  

etransfer@mmredeemer.ca  

AVVISO IMPORTANTE! 
Padre Shibu, il 02Gennaio, 
andrà in India a visitare la 

congregazione dei Figli 
Dell’Immacolata Concezione, 

esortiamo i nostri generosi 
parrocchiani a recare, entro il 01 

Gennaio, le loro offerte che 
andranno alla beneficenza di 

questa operosa congregazione. 

IMPORTANT ANNOUNCEMENT! 
Father Shibu will be going on  

vacation to India on January 02nd. 
We are pleased to inform you that 

he will be visiting the Congregation 
of the Sons of the Immaculate  

Conception of India (CFIC); for this 
reason we invite the community to 

present their donations before January 
1st Thank you for your  

collaboration with such a generous 
cause. 

ANUNCIO IMPORTANTE! 
El Padre Shibu sale de vacaciones el día 

2 de Enero a la India, es grato 
informarles que visitará  el orfelinato, 

el seminario y los colegios 
pertenecientes a la Congregación de los 

Hijos de la Inmaculada Concepción 
(CFIC) por este motivo invitamos a la 
comunidad a presentar sus donaciones 

económicas antes del 1 de Enero, muchas 

gracias por su colaboración a tan 

generosa causa.  

 

 

Mass Times 
Weekend Masses :  

4:00 pm  Saturday - (  

9:30 am  Sunday -    (
11:00 am  Sunday -  (  

 
6:00 pm  Sunday -   (  

Weekday Masses:  
(

(

Adoration of the Blessed Sacrament/ 
Thursday: 6:00pm. 

Spanish Bible Study:  

Directory:   
Telephone:   403-276-1689         
Fax: 403-230-0603    

E-mail:          office@mmredeemer.ca  
 
Website:www.mmredeemer.ca  

 
 

You Tube:  

Mrs. Raily Palma, Administrative  
Assistant 

 
Off ice  Hours :   

Monday: Office and Church Closed 

Tuesday to Saturday: 9:30am - 5:30pm 
Sunday:   Office closed 

Clergy:  
Rev. Fr. Shibu Kallarakkal. 
CFIC, Pastor  

Rev. Fr. Shaiju Ponmalakunnel. CFIC, 
Associate Pastor 
Rev. Mr. Ron Nowell. Deacon 
Rev. Mr. Ricardo Rosero. Deacon 

Reconci l ia t ion:  
We are available half an hour before each weekend 

mass and Friday from 6 to 7pm . 
Deanery Confessions Dec 22 From 7pm to 9pm 

Bible study live-streamed and  
presential  for  our channel on 4th 
Friday of month 7pm  
(Español) 

Let's pray for our intentions From Dec 3rd  to 8th  

CONFESSIONS DURING ADVENT AT OUR PARISH 

mailto:etransfer@mmredeemer.ca
https://mmredeemer.ca/
https://www.youtube.com/channel/UC63F0L8Wvsi6vFiBNuQwIXw
https://www.youtube.com/channel/UC63F0L8Wvsi6vFiBNuQwIXw


 

 DICEMBRE 3, 2023 
1ma Domenica di Avvento  

Dec 3rd, 2023 
1st Sunday of Advent 

DIC 3ro 2023 
1er Domingo de adviento 

MESSA MENSILE PER I DEFUNTI 
Mercoledi’ 6 di Dicembre 19 K 

MONTHLY MEMORIAL MASS 
Wednesday, December 6th at 7pm 

  MISA  MENSUAL DE DIFUNTOS 
  Miércoles,  6 de diciembre a las 7pm 

MESSA DI MALATO 
Martedi Dic 5 alle ore 7:00. 

MASS FOR THE SICK 

Tuesday, Dec 5th at 7pm mass.  
MISA PARA LOS ENFERMOS 

Martes, dec 5 a las 7pm.  

 VENDITA ANNUALE 
DI DOLCI PER IL  

NATALE  
Domenica 10  Dicem-

bre  10am 3:00pm. 
Come è tradizione anche quest’anno i 
nostril famoso Bake Sale per il Natale. 
Chiediamo a tutti di partecipare con il 

loro contributo.  Quando fate i dolci per 
la vostra famiglia, fatene un po’ di più 

e portateli nella sala  parrocchiale per la 
vendita Sabato 9 Dicembre dalle 10am 

alle 2pm. 
 

CHRISTMAS BAKE SALE  
On December 10 from 10am to 

3:00pm. Come to our  
traditional Christmas Bake Sale.  

We are asking the assistance of all 
our Parishioners to help us with this 

event.   
All you need to do is make a little extra 

while you are doing your own  
Christmas baking and bring it to the 

hall from 10am to 2pm on   
Saturday,  December 9  

for packaging.  
 

VENTA DE  
REPOSTERIA NAVIDEÑA 

El Domingo 10 de diciembre de 10am 
a 3:00 pm. Ven a nuestra tradicional 

venta de Reposteria Navideña. 
 Estamos pidiendo el apoyo de todos 

nuestros  feligreses para con este even-
to. Todo lo que necesitas es hacer un 

poco más, mientras que estás   
preparando tu propia horneada de la 

Navidad y dónala a la iglesia. Llévala 
el Sábado 9 de Diciembre de 10am a 
2 pm, para ser empacado y vendido el 

 

 

ANNUAL MISSALS 
The annual missals are already on sale. (English & Spanish) 

CONFESSIONI 
Venerdi 22 Dicembre dalle ore 

6:00 pm, ci saranno più  
sacerdoti della Diocese.  

 
 

CONFESSIONS 
Friday , December 22nd at 
6:00 pm with many Deanery 
Priests. Confession will be 

available in English, Spanish 
and Italian  

CONFESIONES  
Viernes 22 de Diciembre a las 

6:00 pm con los Sacerdotes de la 
Diócesis. Las confesiones estarán 
disponibles en español, Ingles e 

Italiano. 

FIORI PER DECORARE LA CHIESA 
PER IL NATALE. 

Vi preghiamo di non portare fiori per il  
Natale.  Se volete potete dare un’ offerta per I 
fiori e noi provvederemo a decorare la chiesa 
per le feste del Santo Natale o festa della Ma-

donna di Guadalupe. Indicare nella bus-
tache l’offerta e’ per I fiori. Grazie! 

CHRISTMAS FLOWERS  
FOR THE CHURCH   

If anyone would like to donate the cost of a 
poinsettia plant to decorate the church for the 
Christmas Season or Feast of Our Lady of 

Guadalupe please put your donation in an 
envelope marked “Flowers” and return it to 

the church. Thank you! 

FLORES NAVIDEÑAS PARA  
LA IGLESIA 

Si alguien quiere donar el costo de una  
poinsettia para decorar la iglesia para la  

temporada de Navidad, o para la  
Fiesta de Nuestra Sra de Guadalupe por 

favor, ponga su donación en un sobre marca-
do "Flores" y regresar a la Iglesia. Gracias! 

Societa' San Vincenzo di 
Paoli   

Programma albero di natale dal 26 
NOV fino al 17 DIC  Chiede il 

vostro aiuto per portare un sorriso 
alle famiglie meno fortunati nella 

nostra comunita'  accettiamo carte 
da regalo e'cibo. Grazie 

 

St Vincent de Paul   
Society 

Christmas tree program from 
26 NOV to 17 DEC  Asking for 

your help to bring a smile to 
less fortunate families in our  
community  we accept gift 
cards and food. Thank you 

Sociedad de San Vicente 
de Paul 

Programa del árbol de Navidad del 
26 de noviembre al 17 de diciem-
bre  Pedimos tu ayuda para traer 
una sonrisa a las familias menos  

afortunadas de nuestra  
comunidad aceptamos tarjetas de  

regalo y comida. Gracias 


